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Easy Set up in 2 steps! 

 

 

 

 

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Display functions 

To turn on the display, press once on the red button or start pedaling. The display automatically shuts off after 4 minutes of 

inactivity. All of the display functions are activated as soon as you begin pedaling and pause when you stop. To toggle between them, 

press the red button until the arrow points to the desired function. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Turn on display  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EN - Pull firmly on the ring at the joint of the frame leg. 

ES - Tire firmemente del anillo en la articulación de la pata. 

FR - Tirez fermement sur l'anneau à l'articulation de la jambe du cadre. 

DE - Ziehen Sie fest am Ring am Gelenk des Rahmenschenkels. 

IT - Tirare saldamente l'anello in corrispondenza dell'articolazione della 

gamba del telaio. 

NL - Trek stevig aan de ring aan het scharnierpunt van de framepoot. 

SE - Dra ordentligt i ringen vid skarven på rambenet. 

 

EN - Pull leg out until it clicks in place; repeat with other leg. 

ES - Tire de la pierna hasta que encaje en su lugar; repita con la otra pierna. 

FR - Tirez sur la jambe jusqu'à ce qu'elle s'enclenche en place ; répétez avec 

l'autre jambe. 

DE - Bein herausziehen, bis es einrastet; mit dem anderen Bein wiederholen. 

IT - Estrarre la gamba fino a quando non scatta in posizione; ripetere con l'altra 

gamba. 

NL - Trek het been uit tot het vastklikt; herhaal dit met het andere been. 

SE - Dra ut benet tills det klickar på plats; upprepa med andra ben. 

CNT: 

Number of rotations 

completed. 

TIME: 

Workout Duration. 

CAL: 

Estimated 

calories 

burned. 

R.P.M.: 

Rotations per minute. 

SCAN: 

Toggle ( TIME >CNT>RPM>CAL). 

EN - Loosen and remove the screws on each side side of the screen unit, then 

carefully remove the screen unit from its socket. 

ES - Afloje y retire los tornillos de cada lado de la unidad de la pantalla, y 

luego retire con cuidado la unidad de la pantalla de su posición. 

FR - Desserrez et retirez les vis de chaque côté de l'unité d'écran, puis retirez 

soigneusement l'unité d'écran de sa prise. 

DE - Lösen und entfernen Sie die Schrauben auf jeder Seite der 

Bildschirmeinheit und nehmen Sie dann die Bildschirmeinheit vorsichtig aus 

ihrer Fassung. 

IT - Allentare e rimuovere le viti su ogni lato dell'unità schermo, quindi 

rimuovere con attenzione l'unità schermo dalla sua presa. 

NL - Draai de schroeven aan beide zijden van de schermunit los en verwijder 

deze, en verwijder vervolgens voorzichtig de schermunit uit de inbus. 

SE - Lossa och ta bort skruvarna på skärmsenhetens båda sidor och ta sedan 

försiktigt bort skärmenheten ur dess uttag. 

EN - On the back of the screen unit, lift up the battery tabs and slide out 

the battery. 

ES - En la parte posterior de la unidad de pantalla, levante las lengüetas de 

la batería y saque la batería. 

FR - Au dos de l'unité d'écran, soulevez les languettes de la batterie et 

faites glisser la batterie. 

DE - Heben Sie auf der Rückseite der Bildschirmeinheit die Akkulaschen an 

und schieben Sie den Akku heraus. 

IT - Sul retro dello schermo, sollevare le linguette della batteria e far 

scorrere la batteria. 

NL-  Op de achterkant van de schermunit, til de batterijlipjes op en schuif 

de batterij eruit. 

SE - Lyft upp batteriflikarna på baksidan av skärmenheten och skjut ut 

batteriet. 

 


